
ひなんして ください！
Hinanshite kudasai!

第7課

テレビで震
しん

度
ど

や地
ち

名
めい

、簡
かん

単
たん

な日
に

本
ほん

語
ご

の指
し

示
じ

を見
み

て理
り

解
かい

できる。

▼  Can see and understand earthquake intensity, place names, and easy instructions in Japanese on the 
television.

▼ 能理解电视上发表的震度，地名，简单的日语指示。

▼ Compreender nomes de locais e intensidade sísmica pela TV e compreender instruções simples em japonês.

▼ Bạn có thể hiểu bằng cách xem cường độ địa chấn, địa danh, những hướng dẫn tiếng Nhật đơn giản trên ti vi.

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

の情
じょう

報
ほう

を理
り

解
かい

することができる。

▼ Can understand Earthquake Early Warning (EEW) information.

▼ 能理解紧急地震速报信息。

▼ Saber compreender informações sobre alertas antecipados de terremoto.

▼ Bạn có thể hiểu thông báo của báo động khẩn cấp sớm động đất.

災
さい

害
がい

の時
とき

、簡
かん

単
たん

な注
ちゅう

意
い

や避
ひ

難
なん

指
し

示
じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

することができる。

▼ Can listen to and understand simple precautions and evacuation instructions, during a disaster.

▼ 灾害时，能理解简单的注意提醒，避难指示。

▼ Saber compreender simples cuidados a serem tomados  e instruções de evacuação.

▼ Bạn có thể hiểu bằng cách nghe những chú ý đơn giản, hướng dẫn tránh nạn, lúc xảy ra thảm họa.

避
ひ

難
なん

所
じょ

で「使
つか

ってください」「並
なら

んでください」など
簡
かん

単
たん

な指
し

示
じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

することができる。

▼  At evacuation shelters, you can understand simple instructions such as 
“please use this” and “please line up.”

▼ 在避难所听到「请使用」「请排队」等简单的指示时，能够理解。

▼ Saber compreender instruções simples ao ouvir  expressões como “Favor utilizem...”, “Façam filas para...”

▼  Bạn có thể hiểu được khi nghe  những chỉ thị tại chỗ tị nạn như là " hãy sử dụng đi" hay là " hãy xếp hàng"

自
じ

分
ぶん

から手
て

伝
つだ

いを申
もう

し出
で

たり、自
じ

分
ぶん

が話
はな

せる言
げん

語
ご

を相
あい

手
て

に伝
つた

えたりできる。

▼ Can offer to help, and can broadcast information in languages you speak.

▼ 自己能提出可以帮忙，也能将自己会说的语种传达给对方。

▼ Saber oferecer ajuda ou dizer que língua fala.

▼ Bạn có thể tự mình yêu cầu giúp đỡ hoặc nói cho người khác biết ngôn ngữ bạn có thể nói chuyện.

Can-do①

Can-do②
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何
なん

の絵
え

ですか。a ～ h から選
えら

びましょう。

▼ What is this a picture of? Choose from a - h.　　　 这是什么图片？请在 a - h 中进行选择。

▼ Do que se trata a figura? Escolher entre  a - h.　　　Đây là hình gì. Hãy chọn từ a - h

a例
れい

）　　　　　　　　 1）　　　　　　　　 2）　　　　　　　　

3）　　　　　　　　 4）　　　　　　　　 5）　　　　　　　　

6）　　　　　　　　 7）　　　　　　　　

Can-do ①

a じしん
jishin

b たいふう
taifuu 

c かみなり
kaminari

d おおゆき
ooyuki

e つなみ
tsunami

f こうずい
koozui

g おおあめ
ooame

h どしゃくずれ
doshakuzure

知
し

っていますか
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何
なに

に注
ちゅう

意
い

してくださいと言
い

っていますか。

▼ What are they saying to be careful of ?

▼ 正在说请注意什么？

▼ Estão dizendo para tomar cuidado com quê?

▼ Bạn đang nói, hãy chú ý cái gì?

例
れい

） 　　　　に ちゅういして ください。 
 　　　　 ni chuuishite kudasai.

a b c d e

a例
れい

）　　　　　 1）　　　　　 2）　　　　　 3）　　　　　 4）　　　　　

かみなりに
ちゅういして ください。

Kaminari ni
chuuishite kudasai.

に ちゅういして ください。 
ni chuuishite kudasai.

聞
き

きましょう�
SC①

確
か く

認
に ん

しましょう
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災
さい

害
がい

から身
み

を守
まも

るために必
ひつ

要
よう

なことばです。

▼ Important words to protect yourself during a disaster

▼ 发生灾害时保身护命所需要的单词。

▼ Palavras necessárias para se proteger contra desastres naturais.

▼ Những từ ngữ cần thiết để bảo vệ bản thân khỏi những thảm họa.

特
と く

別
べ つ

警
け い

報
ほ う

Tokubetu keehoo

▼ Emergency warning　 ▼ 特别警报

▼ Alerta especial　 ▼ Báo động đặc biệt

ほんとうに あぶないです。
Hontooni abunai desu.

警
け い

報
ほ う

Keehoo

▼ Warning  ▼ 警报  ▼ Alerta  ▼ Báo động

とても あぶないです。
Totemo abunai desu.

注
ちゅう

意
い

報
ほ う

Chuuihoo

▼ Advisory　 ▼ 注意报

▼ Aviso de cuidados a tomar　 ▼ Cảnh báo

あぶないです。
Abunai desu.

避
ひ

難
な ん

指
し

示
じ

Hinan shiji

▼ Evacuation order　 ▼ 避难指示

▼ Instrução para refúgio

▼ Hướng dẫn sơ tán

いますぐ ひなんして ください。
Imasugu hinanshite kudasai.

避
ひ

難
な ん

勧
か ん

告
こ く

Hinan kankoku

▼ Evacuation advisory　 ▼ 避难劝告

▼ Recomendação de refúgio

▼ Khuyến cáo sơ tán

ひなんしたほうが いいです。
Hinan shita hooga iidesu.

避
ひ

難
な ん

準
じゅん

備
び

Hinan junbi

▼ Evacuation preparation　 ▼ 避难准备

▼ Preparação para refugiar-se

▼ Chuẩn bị sơ tán

ひなんの じゅんびを して ください。
Hinan no junbi o shite kudasai.

緊
き ん

急
きゅう

地
じ

震
し ん

速
そ く

報
ほ う

Kinkyuu jishin sokuhoo

▼ Evacuation advisory　 ▼紧急地震速报

▼ Alerta antecipado do Terremoto

▼ Khuyến cáo sơ tán

おおきい じしんが きます。
Ookii jishin ga kimasu.

ひなんします
hinanshimasu

▼ To evacuate　　   ▼ 请避难

▼ Refugiar-se　　　 ▼ Sơ tán

にげます　nigemasu

▼ To escape　　 ▼ 请逃跑

▼ Fugir　　　　 ▼ Chạysơ tán

知
し

っていますか
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に ひなんして ください。
ni hinan shite kudasai.

ひなんして ください。
Hinan shite kudasai.

しょうがっこう
shoogakkoo

しょうがっこうに
ひなんして ください。

Shoogakkoo ni 
hinanshite kudasai.

a～dから選
えら

びましょう。

▼ Choose from a - d and write in each space.　　　 ▼ 请在 a - d 中进行选择。

▼ Selecionar entre a - d .　　　　　　　　　　　 ▼  Hãy chọn từ a - d và ghi

a例
れい

）　　　　　　　 1）　　　　　　　 2）　　　　　　　 3）　　　　　　　

a b

c d

確
か く

認
に ん

しましょう

練
れ ん

習
しゅう

しましょう
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❶ 島
しま

根
ね

県
けん

の地
ち

図
ず

を見
み

て、緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

を読
よ

み取
と

りましょう。

▼ Let’s look at a map of Shimane Prefecture and read out an Earthquake Early Warning.

▼ 看岛根县地图，读取紧急地震速报。

▼ Vamos ler sobre as intensidades sísmicas  e os alertas antecipados de terremoto.

▼ Nhìn vào bản đồ tỉnh Shimane và hãy đọc báo động khẩn cấp sớm động đất.

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

Kinkyuu jishin sokuhoo

しまねけんで じしんが ありました。
Shimane-ken de jishin ga arimashita.

ちゅういして ください。
Chuui shite kudasai.

島根県 震度5強 大田市

震度5弱 出雲市、雲南市、 
川本町、美郷町

震度4
松江市、飯南町、 
奥出雲町、浜田市、 
江津市、邑南町

震度2
安来市、益田市、 
津和野町、吉賀町、 
隠岐の島町、海士町、 
西ノ島町、知夫村

1）どこに すんでいますか。ちずで かくにんしましょう。

▼ Where do you live? Let’s check using a map.　　　 ▼ 住在哪里？请在地图上确认一下。

▼ Onde mora(m)? Vamos ver no mapa?　　　　　　 ▼ Bạn đang sống ở đâu. Hãy xác nhận trên bản đồ.

2）かんじで どう かきますか。かくにんしましょう。

▼ How do you write it in Kanji? Let's check.　　　　　　 ▼ 用汉字怎么写？请确认一下。

▼ Como se escreve em “KANJI”? Vamos confirmar?　　　 ▼ Viết bằng Kanji như thế nào? Hãy xác nhận.

3）震
しん

度
ど

は いくつですか。

▼ How many levels in the seismic scale?　　　 ▼ 震度是几度？

▼ Qual a intensidade sísmica?　　　　　　　 ▼  Cường đồ động đất là bao nhiêu?

Can-doチェック

【震度】
しんど　shindo

▼ Seismic Scale

▼ 震度

▼ Intensidade sísmica

▼ Cường đồ động đất

0

5 弱
じゃく

　　jaku

5 lower

1

5 強
きょう

　　  kyoo

5 upper

2

6 弱
じゃく

　　jaku

6 lower

3

6 強
きょう

　　  kyoo

6 upper

4

7
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❷ 大
おお

雨
あめ

警
けい

報
ほう

を読
よ

み取
と

りましょう。
▼ Let’s read out heavy rainfall warnings. ▼ 读取大雨警报。

▼ Vamos ler sobre aviso de chuva forte. ▼ Hãy đọc báo động mưa lớn.

江
ごう

津
つ

は どうですか。 Gootsu wa doo desu ka.
あなたの まちは どうですか。 Anata no machi wa doo desu ka.

大
おお

雨
あめ

警
けい

報
ほう

Ooame keehoo

しまねけんに たいふうが きています。
Shimane-ken ni taifuu ga kiteimasu.

ちゅういして ください。
Chuui shite kudasai.

松江市 大雨 江津市 大雨、洪水 津和野町 大雨、洪水

出雲市 大雨、洪水 浜田市 大雨 吉賀町 大雨

安来市 大雨 奥出雲町 大雨 隠岐の島町 大雨

雲南市 大雨 飯南町 大雨 海士町 大雨

大田市 大雨 美郷町 大雨 西ノ島町 大雨

川本町 大雨 邑南町 大雨 知夫村 大雨

※大雨：ooame　　洪水：koozui
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なにご ですか？　Nani-go desu ka?

a例
れい

）　　　　　　　　 1）　　　　　　　　 2）　　　　　　　　

3）　　　　　　　　 4）　　　　　　　　 5）　　　　　　　　

Can-do ②

a にほんご
Nihon-go

b ポルトガルご
Porutogaru-go

c えいご
Ee-go

d ちゅうごくご
Chuugoku-go

e かんこくご
Kankoku-go 

f ベトナムご
Betonamu-go

知
し

っていますか
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「できる」には〇、「できない」には×を書
か

きましょう。

▼ Write ○ beside what the following people “can do,” and × beside what they “cannot do.”

▼ “会”的请划○，“不会”的请划 ×。

▼ Marque ○ para “sei” e ×para “não sei”

▼ Hãy viết ○ chỗ "có thể" , × chỗ "không thể".

なにごが できますか。
Nani-go ga dekimasu ka.

たなか： ルイスさんは にほんごが 
できますか。

ルイス：はい、できます。
たなか：えいごも できますか。
ルイス：いいえ、できません。

Tanaka： Ruisu-san wa Nihon-go ga 
dekimasu ka.

Ruisu   ：Hai, dekimasu.
Tanaka：Ee-go mo dekimasu ka.
Ruisu   ：Iie, dekimasen.

例
れい

） ルイスさん 
Ruisu-san

1) たなかさん 
Tanaka-san

2) まつもとさん 
Matsumoto-san

3) チンさん 
Chin-san

にほんご
Nihon-go ○ えいご

Ee-go
ポルトガルご
Porutogaru-go

えいご
Ee-go

えいご
Ee-go × ちゅうごくご

Chuugoku-go
ベトナムご
Betonamu-go

にほんご
Nihon-go

にほんごが できますか。
Nihon-go ga dekimasu ka.

はい、できます。
Hai, dekimasu.

いいえ、できません。
Iie, dekimasen.

が できますか？　　　 ga dekimasu ka.
〇 はい、できます。　　　Hai, dekimasu.
× いいえ、できません。　Iie, dekimasen.

わたしは 　　　　　　　　 。
Watashi wa 　　　　　　　　 .

せんせいは 　　　　　　　　 。
Sensee wa 　　　　　　　　 .

聞
き

きましょう�
SC②

確
か く

認
に ん

しましょう

練
れ ん

習
しゅう

しましょう
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避
ひ

難
なん

所
じょ

の受
うけ

付
つけ

で
うけつけ：おなまえは なんですか。
あなた　：わたしは＿＿＿＿です。
うけつけ：にほんごが できますか。
あなた　：　　　　　　　。
うけつけ：おくには どちらですか。
あなた　：＿＿＿＿です。
うけつけ：どこに すんでいますか。
あなた　：＿＿＿＿＿に すんでいます。

uketsuke ：Onamae wa nandesu ka.
anata ：Watashi wa __________desu.
uketsuke ：Nihon-go ga dekimasu ka.
anata ：　　　　　　　.
uketsuke ：Okuni wa dochira desu ka.
anata ：___________desu.
uketsuke ：Doko ni sunde imasu ka.
anata ：_______ni sunde imasu.

1） 　　　　 2） 　　　　 3） 　　　　

4） 　　　　 5） 　　　　 6） 　　　　

1） 　　　　 2） 　　　　 3） 　　　　 4） 　　　　

5） 　　　　 6） 　　　　 7） 　　　　 8） 　　　　

a すてます
sutemasu

b はこびます
hakobimasu

c ならびます
narabimasu

d まちます
machimasu

e もちます
mochimasu

f とります
torimasu

a たべもの
tabemono

b のみもの
nomimono

c もうふ
moofu

d タオル
taoru

e みず
mizu

f はさみ
hasami

g こなミルク
konamiruku

h マスク
masuku

▼ At an evacuation shelter reception area　　　 ▼ 在避难所的登记处

▼ Na recepção do refúgio　　　　　　　　　 ▼ Tại lễ tân của nơi sơ tán

Can-doチェック①

知
し

っていますか
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避
ひ

難
なん

所
じょ

で

▼ At an evacuation shelter　　　 ▼ 在避难所

▼ No refúgio　　　　　　　　 ▼ Tại nơi sơ tán

① なにがほしいですか。 
Nani ga hoshii desu ka.

② なにをしますか。 
Nani o shimasu ka.

エレナ　　　：すみません。　　　　　　　。　Erena　  ：Sumimasen. 　　　　　　　  .
ボランティア： はい、ありますよ。　　　　　　Borantia：Hai, arimasu yo. 

　　　　　　　　。　　　　　　　　　　  　　　　　　　　.

て  ください。 te  kudasai.　　　 で  ください。 de  kudasai.

1）　　　　　　　　　 2）　　　　　　　　　

a b c
①

② まちます　machimasu ならびます　narabimasu りょうりします　ryoorishimasu

ならんで ください。
 Narande kudasai.

ならんで ください
narande kudasai

ならびます → ならんで
narabimasu  → narande

たべます → たべて
tabemasu → tabete

たべて ください
tabete  kudasai

どうぞ

つかって ください
tsukatte kudasai

つかいます → つかって
tsukaimasu  → tsukatte

どうぞ

聞
き

きましょう�
SC③

確
か く

認
に ん

しましょう
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しずかにして ください
shizukanishite  kudasai

しずかにします →  しずかにして
shizukanishimasu → shizukanishite

とります → とって
torimasu  → totte

とって ください
totte kudasai

help

もって ください
motte kudasai

もちます    → もって
mochimasu  → motte

help

先
せん

生
せい

の指
し

示
じ

を聞
き

いて、指
し

示
じ

に合
あ

う絵
え

を選
えら

びましょう。

▼ Listen to the teacher’s instructions, and choose the correct picture.

▼ 听老师的指示，选择跟指示一致的图片。

▼ Ouvindo as instruções do(a) professor(a), escolher a figura correspondente.

▼ Nghe hướng dẫn của giáo viên, và hãy chọn tranh hợp với hướng dẫn.

なにをしますか。　　　Nani o shimasu ka. 
 A：　　　　　　　　　　　　　　A：　　　　　　　　 
  B：ありがとうございます。　　　 B：Arigatoo gozaimasu.

a ） b ） c ）

d ） e ） f ）

1）　　　　　　　　　 2）　　　　　　　　　

a b c

Can-doチェック②

help

どうぞ

聞
き

きましょう�
SC④

　  a例
れい

）　　　 1）　　　 2）　　　

3）　　　 4）　　　 5）　　　
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てつだいましょうか。
Tetsudai mashoo ka.

おねがいします。
Onegaishimasu.

いいえ、だいじょうぶです。
Iie, daijoobu desu.

てつだいましょうか。
Tetsudai mashoo ka.

A： 　　　　　　　　 ましょうか 。 

てつだい ます ⇒てつだい ましょうか 。 

もち ます 　　⇒もち ましょうか 。

B：　 おねがいします。 

いいえ、だいじょうぶです。

A： 　　　　　　　　 mashoo ka . 

Tetsudai masu ⇒ Tetsudai mashoo ka . 

Mochi masu    ⇒ Mochi mashooka .

B：　 Onegaishimasu. 

Iie, daijoobu desu.

絵
え

を見
み

て手
て

伝
つだ

いを申
もう

し出
で

ましょう。

▼ Looking at each picture, let’s offer to help.　　　 ▼ 看图提出想帮忙。

▼ Oferecer ajuda olhando as figuras.　　　　　　 ▼ Nhìn tranh và hãy kêu gọi giúp đỡ.

例
れい

）A： てつだいましょうか。 
Tetsudai mashoo ka.

Ｂ： おねがいします 
Onegaishimasu.

例
れい

） 1） 2）

3） 4） 5）

確
か く

認
に ん

しましょう

Can-doチェック③
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Can-do ①

Can-do ②

テレビで震
しん

度
ど

や地
ち

名
めい

、簡
かん

単
たん

な日
に

本
ほん

語
ご

の指
し

示
じ

を見
み

て理
り

解
かい

できる。

▼  Can see and understand earthquake intensity, place names, and easy instructions in Japanese on 
the television.

▼ 能理解电视上发表的震度，地名，简单的日语指示。

▼  Compreender nomes de locais e intensidade sísmica pela TV e compreender instruções simples 
em japonês.

▼  Bạn có thể hiểu bằng cách xem cường độ địa chấn, địa danh, những hướng dẫn tiếng Nhật đơn 
giản trên ti vi.

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

の情
じょう

報
ほう

を理
り

解
かい

することができる。

▼ Can understand Earthquake Early Warning (EEW) information.

▼ 能理解紧急地震速报信息。

▼ Saber compreender informações sobre alertas antecipados de terremoto.

▼ Bạn có thể hiểu thông báo của báo động khẩn cấp sớm động đất.

災
さい

害
がい

の時
とき

、簡
かん

単
たん

な注
ちゅう

意
い

や避
ひ

難
なん

指
し

示
じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

することができる。

▼ Can listen to and understand simple precautions and evacuation instructions, during a disaster.

▼ 灾害时，能理解简单的注意提醒，避难指示。

▼ Saber compreender simples cuidados a serem tomados  e instruções de evacuação.

▼ Bạn có thể hiểu bằng cách nghe những chú ý đơn giản, hướng dẫn tránh nạn, lúc xảy ra thảm họa.

むずかしい
△

できる
〇

かんたんにできる
◎

むずかしい
△

できる
〇

かんたんにできる
◎

避
ひ

難
なん

所
じょ

で「使
つか

ってください」「並
なら

んでください」など簡
かん

単
たん

な指
し

示
じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

することができる。

▼  At evacuation shelters, you can understand simple instructions such as “please use this” and “please 
line up.”

▼ 在避难所听到「请使用」「请排队」等简单的指示时，能够理解。

▼  Saber compreender instruções simples ao ouvir  expressões como “Favor utilizem...”, “Façam filas 
para...”

▼  Bạn có thể hiểu được khi nghe  những chỉ thị tại chỗ tị nạn như là " hãy sử dụng đi" hay là " hãy 
xếp hàng"

自
じ

分
ぶん

から手
て

伝
つだ

いを申
もう

し出
で

たり、自
じ

分
ぶん

が話
はな

せる言
げん

語
ご

を相
あい

手
て

に伝
つた

えたりできる。

▼ Can offer to help, and can broadcast information in languages you speak.

▼ 自己能提出可以帮忙，也能将自己会说的语种传达给对方。

▼ Saber oferecer ajuda ou dizer que língua fala.

▼ Bạn có thể tự mình yêu cầu giúp đỡ hoặc nói cho người khác biết ngôn ngữ bạn có thể nói chuyện.

セ ル フ チ ェ ッ ク
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